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Au t éléphone

. Bonjour.

 . Bonjour.

 . Bonsoir.

 . Bonjour.

 « ». . 
Société Transexpo, bonjour.

 . . 
Chambre de commerce, bonjour.

 . 
C’est Ivanov à l’appareil.

  ,   « ». 
C’est Victor Léonov, directeur de la société Disco.

    ,  . 
C’est Tatiana Popova, interprète de la société.

    … 
C’est de la part de la société…

  … 
C’est le (la) secrétaire de la société…
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    … 
Je vous appelle de la part de la société…

.  . Allô. Je vous écoute.

. Je vous écoute.

 ? 
Je voudrais parler au directeur.

 ? 
Je voudrais parler à Monsieur Ivanov.

  ? 
Je souhaiterais parler à Monsieur Ivanov.

  ? 
Pourrais-je parler à Alexandre Ivanovitch ?

   ? 
Pourrais-je parler à Monsieur Frolov ?

    ? 
Pourrais-je parler à Alexandre Ivanovitch, s’il vous plaît ?

   ? 
Je souhaiterais parler à Monsieur Dupont, s’il vous plaît.

, ,  . 
Je voudrais parler à l’interprète de la société, s’il vous plaît.

 , ,   . 
Pouvez-vous me passer le directeur général, s’il vous plaît ?

 ,     . 
Pourriez-vous me passer le directeur général, s’il vous plaît ?

     . 
J’ai besoin de parler au directeur général.

  , . 
Je voudrais parler à Monsieur Ivanov, s’il vous plaît.

, ,    . 
Veuillez appeler Monsieur Dupont à l’appareil.
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 . Une minute, je vous prie.

. Un instant, je vous prie.

. Un petit instant, je vous prie.

 . 
Veuillez attendre un petit instant.

 , . 
Veuillez patienter un instant, s’il vous plaît.

, . Veuillez patienter, je vous prie.

 ,    . Je vais voir s’il est là.

  . Il arrive.

  ! Ne quittez pas !

. Je vous mets en ligne.

  . Je vous le passe.

 . Je vous entends mal.

 , . 
Pourriez-vous parler un peu plus fort, s’il vous plaît ?

 . Je rappellerai.

, . Pouvez-vous rappeler ?

 . Raccrochez.

 . Nous avons été coupés.

 …? C’est bien la société… ?

…? Vous êtes bien Monsieur… ?
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,  . Oui, je vous écoute.

,  . Oui, c’est lui-même.

,   . Non, c’est son adjoint.

  . Vous vous êtes trompé de numéro.

   . Vous n’êtes pas au bon endroit.

 . Vous faites erreur.

   . Vous avez fait un mauvais numéro.

   . Vous avez fait un faux numéro.

  . Il n’y a personne de ce nom ici.

  ? 
Êtes-vous sûr d’avoir fait le bon numéro ?

    ? 
Quel numéro voulez-vous ?

   ? 
Quel numéro avez-vous composé ?

  ? Qui demandez-vous ?

   ? C’est de la part de qui ?

,    ? Qui est à l’appareil ?

,    ? 
Qui le demande ? Qui dois-je annoncer ?

  … 
C’est l’interprète de la société…

  … 
C’est le représentant de la société…

   … 
C’est le directeur commercial de la société…
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   … 
C’est le directeur fi nancier de la société…

   … 
C’est le (la) secrétaire du directeur de la société…

       . 
Je vous appelle de la part du directeur de notre société.

 ,   . 
Malheureusement, il n’est pas là pour l’instant.

   . Il est absent.

  . Monsieur Léonov n’est pas là.

  . Madame Léonova n’est pas là.

  . Alexandre Ivanovitch n’est pas là.

  . Alexandra Ivanovna n’est pas là.

 . Il est sorti.

 . Elle est sortie.

   . Il est en réunion.

 . Il est occupé.

 . Elle est occupée.

   . Il est en ligne pour le moment.

  . Il est en réunion.

  . Elle est en réunion.

  . Il est en réunion.

  . Il est en déplacement.

  . Il est en mission.
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  ,     ? 
Pouvez-vous me dire si Monsieur Simonov sera là aujourd’hui ?

, ,    ? 
Pouvez-vous me dire si Monsieur Durand sera là aujourd’hui ?

  ,   ? 
Vous ne savez pas s’il sera là aujourd’hui ?

, ,   …? 
Pouvez-vous dire quand Monsieur… sera là ?

, ,   …? 
Pouvez-vous dire quand Madame… sera là ?

, ,   ? 
Pouvez-vous me dire quand il sera là ?

, ,   ? 
Pouvez-vous me dire quand elle sera là ?

  ,   ? Savez-vous quand il sera là ?

  ,   ? Savez-vous quand elle sera là ?

  . Il sera là un peu plus tard.

   . Il sera de retour dans une heure.

   . Il sera de retour dans l’après-midi.

  . Il sera là demain.

  . Il sera là après-demain.

    . Il sera là dans deux jours.

   . Il ne sera pas là aujourd’hui.

 , . 
Pouvez-vous rappeler un peu plus tard ?

   . Appelez-le dans une heure.

  . Appelez-la demain.
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       ? 
Pourriez-vous le rappeler dans une heure ?

     ? 
Pourriez-vous rappeler un peu plus tard ?

   ? 
Pourriez-vous rappeler un peu plus tard ?

  . Son poste est occupé.

   . Son poste ne répond pas.

  ? Vous pouvez attendre ?

-   ? 
Voulez-vous lui laisser un message ?

  ? 
Voulez-vous que je prenne un message ?

  ? Que puis-je faire pour vous ?

   ? En quoi puis-je vous être utile ?

   ,    ? 
Pouvez-vous lui dire que Jean Dupont a appelé ?

, ,      . 
Pouvez-vous lui dire que Durand, de la fi rme française, a appelé ?

 , ,    « ». 
Pouvez-vous lui dire qu’on a appelé de Vnechtorgreclama.

     . 
J’ai vraiment besoin de lui parler.

 , ,    . 
Pourriez-vous lui demander de me rappeler ce soir ?
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 ,        
 . 

Pourriez-vous lui demander de me rappeler demain dans la matinée ?

, ,    . 
Pourriez-vous demander à Monsieur Dupont de me rappeler ?

  . 
Je rappellerai un peu plus tard.

  234-56-78. 
Mon numéro de téléphone est le 234.56.78.

,  . Je lui transmettrai votre message.

  . Je lui ferai la commission.

   . Je lui ferai part de votre demande.

 . Je transmettrai.

 ,   . Je lui dirai que vous avez appelé.

   ? C’est à quel sujet ?

  ? Qu’est-ce qui vous intéresse ?

   ? 
Qu’est-ce qui intéresse votre fi rme ?

   ? 
Qu’est-ce qui intéresse votre entreprise ?

      . 
Il s’agit de la fourniture de marchandises en Russie.

         . 
Nous aimerions discuter avec vous de la publicité de nos produits.


